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Zmluva o doručovaní periodickej tlače  

uzavretá podľa ustanovení § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. 
Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov (ďalej len „zmluva“)   

medzi zmluvnými stranami: 
 
 

Objednávateľ:  
Obchodné meno:   Slovenská pošta, a.s. 
Sídlo:                      Partizánska cesta 9, 975 99 Banská Bystrica    
V zastúpení:             Mgr. Peter Helexa – generálny riaditeľ  
                                    Mgr. Jozef Kiss, MA – riaditeľ úseku pobočkovej siete a retailového 

predaja 
Obidvaja na základe poverenia predstavenstva SP, a.s. podľa aktuálneho 
podpisového poriadku OS -03 v platnom znení 

IČO:                            36631124       
DIČ:                            2021879959 
IČ DPH:                      SK2021879959 
Bankové spojenie:  Poštová banka, a.s.  Bratislava 
IBAN:                         SK976000000003001130011 
SWIFT:                       POBNSKBA 
  
Spoločnosť zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu, Banská Bystrica, oddiel Sa, vl. č. 803/Sa 

(ďalej len „objednávateľ“) 

Poskytovateľ:  
Obchodné meno:          Mediaprint – Kapa Pressegrosso, a.s. 
Sídlo:                      Stará Vajnorská 9, 831 04  Bratislava 
V zastúpení:  PhDr. Zora Hloušková – predseda predstavenstva 
IČO:                            357 922 81 
DIČ:                            2020234491 
IČ DPH:                      SK2020234491 
Bankové spojenie:  Tatra banka, a.s. Bratislava 
SWIFT:                       TATRSKBX 

 
Spoločnosť zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I., oddiel Sa, vložka číslo: 

2503/B ďalej len „poskytovateľ“ 

 
Preambula 

 
Poskytovateľ vyhlasuje, že vzhľadom na finančné plnenie z tejto zmluvy si je vedomý skutočnosti, že 
sa považuje za partnera verejného sektora v zmysle ustanovenia § 2 zákona č. 315/2016 Z.z. o registri 
partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „ZoRPVS), a je 
súčasne zapísaný v registri partnerov verejného sektora (ďalej len „register“), ktorého správcom 
a prevádzkovateľom je Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky. Poskytovať tiež vyhlasuje, že 
v prípade, ak bude plniť predmet plnenia tejto zmluvy prostredníctvom subdodávateľov, ktorí majú 
povinnosť zapisovať sa do registra v zmysle ZoRPVS, musia vyť v čase uzavretia tejto Zmluvy v registri 
zapísaní. V prípade, ak počas platnosti tejto zmluvy dôjde k právoplatnému výmazu subdodávateľa 
z registra je Poskytovateľ povinný okamžite ukončiť plnenie tejto zmluvy prostredníctvom takéhoto 
subdodávateľa. Porušenie povinnosti vykonať overenie identifikácie konečného užívateľa výhod 
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v zmysle § 11 ods. 2 ZoRPVS alebo nesplnenie povinnosti vykonať zápis oprávnenej osoby do registra 
včas v zmysle § 10 ods. 2 tretej vety ZoRPVS bude mať za následok, že Objednávateľ s ktorým partner 
verejného sektora (Poskytovateľ) uzavrel zmluvu, nemusí plniť svoje zmluvné povinnosti a nedostane 
sa tým do omeškania so splnením svojho záväzku.  
 
 

Čl. I 
Predmet zmluvy 

 
1. Predmetom zmluvy je záväzok poskytovateľa vykonávať pre objednávateľa služby doručovania 

denníkov a časopisov – periodickej tlače (ďalej len „periodická tlač“): pre adresátov na celom 
území mesta Bratislava, Košice, Žilina a Trnava.  

 

 

Čl. II 

Správa kmeňa adresátov – predplatiteľov 

 

1. Kmeň predplatiteľov právnických a fyzických osôb je vlastníctvom objednávateľa. Podpísaním 

tejto zmluvy odovzdáva objednávateľ v elektronickej forme, v dohodnutej štruktúre potrebné 

údaje za účelom plnenia predmetu tejto zmluvy. Následne elektronicky v dohodnutom čase 

denne, budú k dispozícii na predradenom serveri objednávateľa, ktorý plní úlohu centra pre 

výmenu dátových súborov na základe zmluvných vzťahov s partnerskými organizáciami, 

prostredníctvom VPN klienta, zmeny o adresátoch a tituloch.  

2. Objednávateľ zároveň zodpovedá za to, že zoznam je úplný a všetky údaje v ňom zodpovedajú    

skutočnému stavu. Poskytovateľ nezodpovedá objednávateľovi za škodu, ktorá vznikne, alebo by    

mohla vzniknúť objednávateľovi z toho, že poskytovateľ na plnenie svojich povinností z tejto    

zmluvy použije údaje z kmeňa adries dodaného objednávateľom v prípade, že údaje v tomto 

kmeni by boli nesprávne alebo neúplné, a poskytovateľ aj pri vynaložení odbornej starostlivosti 

nemohol vedieť, že tieto údaje sú nepravdivé alebo neúplné. 

3. Zmluvné strany sa zaväzujú, že osobné údaje budú spracúvať v súlade s nariadením Európskeho 

parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov 

a o voľnom pohybe takýchto údajov (ďalej len „GDPR“) ako aj zákonom č. 18/2018 Z. z. o ochrane 

osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „Zákon“) a to len za účelom 

plnenia predmetu zmluvy.  

4. Objednávateľ pri spracúvaní osobných údajov vystupuje v pozícii  prevádzkovateľa, ktorý spracúva 

osobné údaje vo vlastnom mene. Prevádzkovateľ poveruje Poskytovateľa ako sprostredkovateľa 

spracúvaním osobných údajov za nasledovných podmienok:   

 

1. predmet a doba spracúvania osobných údajov sú uvedené v čl. II. a VI. tejto zmluvy. 
2. povaha a účel spracúvania osobných údajov: sprostredkovateľ je oprávnený osobné údaje 

spracúvať za účelom splnenia predmetu tejto zmluvy a poskytnutia dohodnutých služieb, 
3. zoznam alebo rozsah osobných údajov, ktoré sa budú spracúvať:  titul, meno a priezvisko, 

adresa, 
4. kategórie dotknutých osôb: adresáti zmluvnej tlače 
5. povinnosti a práva prevádzkovateľa: 
a) zaviesť štandardnú ochranu osobných údajov, ktorá spočíva v prijatí primeraných technických 

a organizačných opatrení na zabezpečenie spracúvania osobných údajov len na konkrétny 
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účel, minimalizácie množstva získaných osobných údajov a rozsahu ich spracúvania, doby 
uchovávania a dostupnosti osobných údajov, 

b) poskytnúť dotknutej osobe informácie o prístupe k jej osobným údajom pri ich získavaní v 
rozsahu:  

 totožnosť a kontaktné údaje prevádzkovateľa a v príslušných prípadoch zástupcu 
prevádzkovateľa; 

 kontaktné údaje zodpovednej osoby; 

 účely spracúvania, na ktoré sú osobné údaje určené, ako aj právny základ spracúvania; 

 ak sa spracúvanie zakladá na článku 6 ods. 1 písm. f), oprávnené záujmy, ktoré sleduje 
prevádzkovateľ alebo tretia strana; 

 príjemcovia alebo kategórie príjemcov osobných údajov, ak existujú; 

 v relevantnom prípade informáciu o tom, že prevádzkovateľ zamýšľa preniesť osobné údaje 
do tretej krajiny alebo medzinárodnej organizácii a informácia o existencii alebo neexistencii 
rozhodnutia Komisie o primeranosti alebo, v prípade prenosov uvedených v čl. 46 alebo 47 či 
v čl. 49 ods. 1 druhom pododseku GDPR odkaz na primerané alebo vhodné záruky a 
prostriedky na získanie ich kópie, alebo kde boli poskytnuté. 

 doba uchovávania osobných údajov alebo, ak to nie je možné, kritériá na jej určenie; 

 existencia práva požadovať od prevádzkovateľa prístup k osobným údajom týkajúcim sa 
dotknutej osoby a práva na ich opravu alebo vymazanie alebo obmedzenie spracúvania, 
alebo práva namietať proti spracúvaniu, ako aj práva na prenosnosť údajov; 

 ak je spracúvanie založené na článku 6 ods. 1 písm. a) alebo na článku 9 ods. 2 písm. a), 
existencia práva kedykoľvek svoj súhlas odvolať bez toho, aby to malo vplyv na zákonnosť 
spracúvania založeného na súhlase udelenom pred jeho odvolaním; 

 právo podať sťažnosť dozornému orgánu; 

 informácia o tom, či je poskytovanie osobných údajov zákonnou alebo zmluvnou 
požiadavkou, alebo požiadavkou, ktorá je potrebná na uzavretie zmluvy, či je dotknutá osoba 
povinná poskytnúť osobné údaje, ako aj možné následky neposkytnutia takýchto údajov; 

 existencia automatizovaného rozhodovania vrátane profilovania uvedeného v článku 22 ods. 
1 a 4 a aspoň v týchto prípadoch zmysluplné informácie o použitom postupe, ako aj význame 
a predpokladaných dôsledkoch takéhoto spracúvania pre dotknutú osobu. 

c) dotknutá osoba má právo získať od prevádzkovateľa potvrdenie o tom, či sa spracúvajú 
osobné údaje. Ktoré sa jej týkajú, a ak tomu tak je má právo získať prístup k týmto osobným 
údajov a tieto informácie: 

 účely spracúvania; 

 kategórie dotknutých osobných údajov; 

 príjemcovia alebo kategórie príjemcov, ktorým boli alebo budú osobné údaje poskytnuté, 
najmä príjemcovia v tretích krajinách alebo medzinárodné organizácie; 

 ak je to možné, predpokladaná doba uchovávania osobných údajov alebo, ak to nie je možné, 
kritériá na jej určenie; 

 existencia práva požadovať od prevádzkovateľa opravu osobných údajov týkajúcich sa 
dotknutej osoby alebo ich vymazanie alebo obmedzenie spracúvania, alebo práva namietať 
proti takémuto spracúvaniu; 

 právo podať sťažnosť dozornému orgánu; 

 ak sa osobné údaje nezískali od dotknutej osoby, akékoľvek dostupné informácie, pokiaľ ide o 
ich zdroj; 

 existencia automatizovaného rozhodovania vrátane profilovania uvedeného v článku 22 ods. 
1 a 4 a v týchto prípadoch aspoň zmysluplné informácie o použitom postupe, ako aj význame 
a predpokladaných dôsledkoch takéhoto spracúvania pre dotknutú osobu. 
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 Ak sa osobné údaje prenášajú do tretej krajiny alebo medzinárodnej organizácii, dotknutá 
osoba má právo byť informovaná o primeraných zárukách podľa článku 46 týkajúcich sa 
prenosu. 

d) viesť záznam o spracovateľských činnostiach, za ktoré je zodpovedný, 
e) oznámiť úradu porušenie ochrany osobných údajov do 72 hodín po tom, ako sa o ňom 

dozvedel; to neplatí, ak nie je pravdepodobné, že porušenie ochrany osobných údajov 
povedie k riziku pre práva fyzickej osoby, 

f) bez zbytočného odkladu oznámiť dotknutej osobe porušenie ochrany osobných údajov, ak 
takéto porušenie ochrany osobných údajov môže viesť k vysokému riziku pre práva fyzickej 
osoby, 

g) zabezpečiť, aby každá fyzická osoba, ktorá má prístup k osobným údajom, spracúvala tieto 
údaje len na základe poverenia prevádzkovateľa (osoby oprávnené spracúvať osobné údaje), 

h) zabezpečiť, aby sa osoby oprávnené spracúvať osobné údaje zaviazali, že zachovajú 
mlčanlivosť o informáciách, o ktorých sa dozvedeli, 

i) spracúvaním osobných údajov poveriť len sprostredkovateľa, ktorý poskytuje dostatočné 
záruky na prijatie primeraných technických a organizačných opatrení tak, aby spracúvanie 
osobných údajov spĺňalo požiadavky GDPR ako aj Zákona a aby sa zabezpečila ochrana práv 
dotknutej osoby. 

6. povinnosti a práva sprostredkovateľa: 
a) spracúvať osobné údaje len na základe pokynov prevádzkovateľa uvedených v čl.III. tejto 

zmluvy. 
b) zabezpečiť, aby každá fyzická osoba, ktorá má prístup k osobným údajom, spracúvala tieto 

údaje len na základe poverenia sprostredkovateľa a zároveň, aby sa tieto osoby oprávnené 
spracúvať osobné údaje zaviazali, že zachovajú mlčanlivosť o informáciách, o ktorých sa 
dozvedeli,  

c) vykonať opatrenia podľa čl. 32 GDPR a § 39 Zákona, v zmysle ktorého je sprostredkovateľ 
povinný prijať so zreteľom na najnovšie poznatky, na náklady na vykonanie opatrení, na 
povahu, rozsah, kontext a účel spracúvania osobných údajov a na riziká s rôznou 
pravdepodobnosťou a závažnosťou pre práva a slobody fyzických osôb, primerané technické 
a organizačné opatrenia na zaistenie úrovne bezpečnosti primeranej tomuto riziku (napr. 
pseudonymizácia a šifrovanie údajov, schopnosť zabezpečiť trvalú dôvernosť, integritu, 
dostupnosť a odolnosť systémov spracúvania a služieb, schopnosť včas obnoviť dostupnosť 
osobných údajov a prístup k nim v prípade fyzického alebo technického incidentu, proces 
pravidelného testovania, posudzovania a hodnotenia účinnosti technických a organizačných 
opatrení na zaistenie bezpečnosti spracúvania.). 

d) dodržiavať podmienky zapojenia ďalšieho sprostredkovateľa, t.j. nesmie poveriť spracúvaním 
osobných údajov ďalšieho sprostredkovateľa bez predchádzajúceho osobitného písomného 
súhlasu prevádzkovateľa alebo všeobecného písomného súhlasu prevádzkovateľa, resp. je 
povinný vopred informovať prevádzkovateľa o poverení ďalšieho sprostredkovateľa, ak sa 
poverenie vykonalo na základe všeobecného písomného súhlasu. Pre účely tejto zmluvy 
prevádzkovateľ súhlasí so zapojením ďalšieho sprostredkovateľa na zabezpečenie predmetu 
zmluvy. Ak sprostredkovateľ zapojí do vykonávania osobitných spracovateľských činností v 
mene prevádzkovateľa ďalšieho sprostredkovateľa, tomuto ďalšiemu sprostredkovateľovi v 
zmluve alebo inom právnom úkone je povinný uložiť rovnaké povinnosti týkajúce sa ochrany 
osobných údajov, ako sú ustanovené v zmluve alebo v inom právnom úkone medzi 
prevádzkovateľom a sprostredkovateľom a to najmä poskytnutie dostatočných záruk na 
prijatie primeraných technických a organizačných opatrení tak, aby spracúvanie osobných 
údajov spĺňalo požiadavky tohto zákona. Zodpovednosť voči prevádzkovateľovi nesie 
pôvodný sprostredkovateľ, ak ďalší sprostredkovateľ nesplní svoje povinnosti týkajúce sa 
ochrany osobných údajov. 

https://www.slov-lex.sk/pravne-predpisy/SK/ZZ/2018/18/20180525#paragraf-39
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e) po zohľadnení povahy spracúvania osobných údajov v čo najväčšej miere poskytnúť súčinnosť 
prevádzkovateľovi vhodnými technickými a organizačnými opatreniami pri plnení jeho 
povinnosti prijímať opatrenia na základe žiadosti dotknutej osoby. Sprostredkovateľ nesmie 
neoprávneným spôsobom opravovať, vymazávať alebo obmedzovať spracúvanie údajov, 
ktoré sú spracúvané podľa zmluvy, pokiaľ to nie je v súlade so zdokumentovanými pokynmi 
prevádzkovateľa. V prípade, že dotknutá osoba bude v tejto súvislosti kontaktovať priamo 
sprostredkovateľa, sprostredkovateľ bezodkladne zašle každú takúto žiadosť 
prevádzkovateľovi. 

f) je povinný oznámiť prevádzkovateľovi porušenie ochrany osobných údajov bez zbytočného 
odkladu po tom, ako sa o ňom dozvedel,  

g) po ukončení poskytovania služieb týkajúcich sa spracúvania osobných údajov na základe 
rozhodnutia prevádzkovateľa osobné údaje vymazať alebo vrátiť prevádzkovateľovi a 
vymazať existujúce kópie, ktoré obsahujú osobné údaje,  

h) poskytnúť prevádzkovateľovi všetky informácie potrebné na preukázanie splnenia povinností 
a poskytnúť súčinnosť v rámci auditu ochrany osobných údajov a kontroly zo strany 
prevádzkovateľa alebo audítora, ktorého poveril prevádzkovateľ, 

i) ďalej je povinný bez zbytočného odkladu informovať prevádzkovateľa, ak má za to, že sa 
pokynom prevádzkovateľa porušuje tento zákon, osobitný predpis alebo medzinárodná 
zmluva, ktorou je Slovenská republika viazaná, ktoré sa týkajú ochrany osobných údajov, 

j) viesť záznamy o kategóriách spracovateľských činností, ktoré vykonal v mene 
prevádzkovateľa v súlade s čl. 30 GDPR a § 37 Zákona, 

k) informovať dotknuté osoby, že spracúvanie osobných údajov vykonáva v mene 
prevádzkovateľa, 

a) informovať dotknuté osoby, že môžu kontaktovať zodpovednú osobu prevádzkovateľa 
v súvislosti so všetkými otázkami týkajúcimi sa spracúvania ich osobných údajov 
a uplatňovania ich práv podľa GDPR.  

 

Sprostredkovateľ je oprávnený spracúvať osobné údaje len v rozsahu, za podmienok a na účel 

dojednaný s prevádzkovateľom v tejto zmluve a spôsobom podľa GDPR a Zákona. 

5. Spoľahlivé doručovanie predpokladá správu kmeňa adresátov poskytnutú poskytovateľom, ktorá 

zahŕňa prijímanie, evidenciu adresátov a odberných miest, dočasných zmien, trvalých zmien, 

prerušenia a zrušenia odberu, vedenie úplnej databázy adresátov a odberných miest a jej 

sústavnú aktualizáciu, na základe zasielaných zmien vrátane riešenia reklamácii.  

6. Objednávateľ je povinný priebežne, najneskôr 1 pracovný deň pred dátumom expedície ďalšieho 

čísla denníka resp. časopisu, zasielať všetky zmeny pre správu kmeňa predplatiteľov na 

predradený server objednávateľa odkiaľ ho poskytovateľ prevezme. Objednávateľ sa zaväzuje 

dodať na dohodnuté miesto potrebný počet výtlačkov pre poskytnutý aktuálny kmeň adries.  

7. Poskytovateľ sa zaväzuje zachovávať mlčanlivosť o údajoch z kmeňa adresátov predplatiteľov a 

všetkých jeho aktualizácií, pričom táto povinnosť trvá aj po zániku tejto Zmluvy. Zaväzuje sa  

nepoužívať osobné údaje pre vlastnú potrebu, pre potreby vlastnej podnikateľskej činnosti a ani 

pre účely reklamy.  

8. Použitie akéhokoľvek údaju z kmeňa adresátov poskytovateľom na iný účel ako na plnenie 

povinností v tejto zmluve uvedených počas doby jej trvania alebo po jej zániku sa považuje za 

porušenie záväzku mlčanlivosti podľa čl. VI tejto zmluvy a ochrany obchodného tajomstva podľa 

čl. VII tejto zmluvy a zakladá právo objednávateľa na uplatnenie sankčných opatrení podľa čl. VIII 

tejto zmluvy, čím nie je dotknuté právo na náhradu škody.  
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Čl. III 

Expedícia výtlačkov periodickej tlače 

 

1. Objednávateľ odovzdá výtlačky periodickej tlače (ďalej len „výtlačky“), určené na doručovanie, v 

expedičnej prevádzke poskytovateľa,  a to podľa "Harmonogramu dodávok" konkrétnych titulov, 

resp. podľa času príchodu kurzov prepravujúcich tlač. Úplnosť dodávky a prevzatie potvrdí 

expedičná prevádzka na dodacom liste  objednávateľa, na ktorom objednávateľ uvedie názov 

titulu, množstvo, balenie, počet štandardných balíkov, počet kusov v poslednom 

(neštandardnom) balíku. Tento dodací list bude vyhotovený vo dvoch exemplároch a opatrený pri 

preberaní podpismi objednávateľa a poskytovateľa.  Každá zo zmluvných strán dostane po 

jednom vyhotovení dodacieho listu. 

2. Poskytovateľ zabezpečí prevzatie dodaných výtlačkov vo svojej expedičnej prevádzke. Každý 

jednotlivý balík dodaných titulov musí byť označený názvom a adresou poskytovateľa, menom 

poskytovateľa. 

3. Chýbajúce výtlačky v balíku reklamuje poskytovateľ ihneď po prevzatí, čo zaznamená v dodacom 

liste a objednávateľ mu tento chýbajúci počet dodá do 24 hodín od ich reklamovania. 

4. V prípadoch, keď súčasťou dodávky výtlačku budú rôzne reklamné prílohy a materiály (napr. 

darčekové predmety určené adresátovi), sa zaväzuje prevziať ich od objednávateľa a doručiť 

adresátom - predplatiteľom. 

 

 

Čl. IV 

Doručovanie výtlačkov periodickej tlače  adresátom 
 

1. Poskytovateľ sa zaväzuje doručovať výtlačky v pracovných dňoch a v sobotu najneskoršie do 

08.00 hod v meste Bratislava a do 09.00 hod. v mestách Košice, Žilina a Trnava.  

2. Výtlačok sa považuje za doručený vhodením do domovej listovej schránky, alebo dodávacej 
schránky predplatiteľa. Schránka musí byť umiestnená tak,  aby doručovateľ pri pokuse o 
doručenie neporušil práva tretích osôb.   Objednávateľ je zároveň zodpovedný za správnosť 
uvedenia adresných údajov adresáta. Ak nie sú splnené tieto podmienky, považuje sa  to za 
prekážku v doručení zásielky a zásielka sa považuje za nedoručiteľnú.  
Ak objednávateľ neodovzdá výtlačky podľa harmonogramu dodávok, poskytovateľ zabezpečí 

prepravu a doručovanie výtlačkov podľa prevádzkových a kapacitných možností expedičnej 

prevádzky. 

3. Nebezpečenstvo škody na výtlačku prechádza na poskytovateľa okamihom prevzatia 

dohodnutého počtu výtlačkov v expedičnej prevádzke a trvá až do okamihu doručenia výtlačku 

podľa ods. 2 tohto článku zmluvy.  

4. Poskytovateľ sa zaväzuje prijímať a vybavovať reklamácie od adresátov v rozsahu činností, ktoré 

zabezpečuje poskytovateľ pre objednávateľa (najmä reklamácie týkajúce sa doručovania 

predplatených titulov) súlade s obchodnými podmienkami objednávateľa – Predplatné novín a 

časopisov. Náklady na dodatočné doručenie reklamovaných výtlačkov znáša objednávateľ 

v prípade oprávnenej reklamácie, ostatné náklady v súvislosti s oprávnenou reklamáciou znáša 

poskytovateľ. 
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Čl. V 

Platobné podmienky 

 

1. Poskytovateľovi patrí odmena podľa skutočne dodaného a prevzatého počtu výtlačkov 

odsúhlaseného emailom s Objednávateľom podľa cenníka, uvedeného v Prílohe č. 1 tejto 

zmluvy.  

2. Faktúru vystaví poskytovateľ jedenkrát mesačne, a to vždy najneskôr do 5. pracovného dňa 

kalendárneho mesiaca nasledujúceho po mesiaci, za ktorý sa vyúčtovanie vykonáva. Úhrada sa 

vykoná na bankový účet poskytovateľa, uvedený v záhlaví tejto zmluvy. Poskytovateľ vystaví 

faktúru – daňový doklad v súlade s právnym poriadkom Slovenskej republiky. Zmluvné strany sa 

dohodli, že faktúra sa bude posielať na adresu objednávateľa uvedenú v záhlaví tejto zmluvy 

formou doporučenej zásielky. 

3. Splatnosť faktúry je 30 kalendárnych dní odo dňa jej doručenia.  

4. V prípade, ak faktúra nebude obsahovať všetky náležitosti podľa § 74 ods. 1 zákona č. 222/2004 

Z. z. o daní z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov alebo k nej nebude priložená 

dohodnutá príloha, objednávateľ je oprávnený ju vrátiť poskytovateľovi na doplnenie. V takom 

prípade sa preruší plynutie lehoty splatnosti faktúry a nová lehota splatnosti začne plynúť 

doručením opravenej alebo doplnenej faktúry objednávateľovi. 

5. V prípade, že objednávateľ nedodrží podmienky podľa ods. 3 tohto článku, poskytovateľ si môže 

uplatniť úrok z omeškania podľa § 369 ods. 2 Obchodného zákonníka vo výške podľa § 1 ods. 1 

nariadenia vlády Slovenskej republiky č. 21/2013 Z.z, ktorou sa vykonávajú niektoré ustanovenia 

Obchodného zákonníka.  

 

 

Čl. VI 

Záväzok mlčanlivosti 

 

1. Zmluvné strany sú povinné zachovávať mlčanlivosť o dôverných informáciách a skutočnostiach, 

ktorých prezradenie tretím osobám by mohlo druhej zmluvnej strany spôsobiť škodu alebo 

ohroziť jej záujmy. Rovnako sa zmluvné strany zaväzujú dodržiavať najvyššiu etickú úroveň pri 

vykonávaných činnostiach, sú povinné zdržať sa akéhokoľvek konania, ktorým by poškodili druhú 

zmluvné stranu, najmä narušili  a nepriaznivo ovplyvnili, poškodili a znevážili obchodné meno 

a povesť druhej zmluvnej strany.  

2. Zmluvné strany sa dohodli, že všetky skutočnosti súvisiace so vzťahmi vyplývajúcimi  z tejto 

zmluvy sa zaväzujú nezverejniť a zabrániť, aby sa tieto stali známe tretím osobám po dobu 

platnosti tejto zmluvy ako aj po jej ukončení.  

3. Zmluvné strany sa zaväzujú vykonať všetky potrebné opatrenia na zabezpečenie utajenia  

a ochrany všetkých údajov označených podľa tejto zmluvy ako "obchodné tajomstvo".  

 

 

Čl. VII 

Obchodné tajomstvo 

 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že všetky skutočnosti a informácie vyplývajúce z tejto zmluvy a 
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vzťahov z nej vyplývajúcich, ako aj celé znenie tejto zmluvy vrátane príloh a obsahu kmeňa 

adresátov - predplatiteľov ku dňu nadobudnutia účinnosti tejto      zmluvy vrátane všetkých jeho 

aktualizácií a akýchkoľvek podôb ich následného spracovania na akomkoľvek médiu 

poskytovateľom pre účely vedenia správy kmeňa predplatiteľov a plnenia povinností 

poskytovateľa z tejto zmluvy vyplývajúcich sú predmetom obchodného tajomstva v zmysle § 17 

Obchodného zákonníka, vrátane "know - how" objednávateľa, údajov týkajúcich sa finančnej 

situácie a obchodných stykov zmluvných strán, ako aj údajov o obchodných partneroch 

zmluvných strán  vrátane vytvorených a existujúcich databáz. 

2. Poskytovateľ sa zaväzuje, že uchová v tajnosti všetky skutočnosti, ktoré sa dozvie v súvislosti s 

plnením tejto zmluvy, nezneužije informácie nadobudnuté v súvislosti s výkonom práce podľa 

tejto zmluvy vo svoj osobný prospech, alebo v prospech  niekoho iného, a ktorých zneužitie by 

mohlo spôsobiť ujmu na mene, majetku alebo inak poškodiť dobré meno objednávateľa a zdrží 

sa akéhokoľvek konania, ktoré by k takémuto zneužívaniu mohlo viesť. 

3. Poskytovateľ zachová v tajnosti obchodné tajomstvo, ktoré mu bolo sprístupnené na základe 

tejto zmluvy, a to aj v období po skončení platnosti tejto zmluvy, predmetné informácie nikomu 

neprezradí a príjme opatrenia, ktoré znemožnia ich prístupnosť tretím osobám. Porušením tejto 

povinnosti sa poskytovateľ dopúšťa nekalosúťažného konania v zmysle § 44 a nasl. Obchodného 

zákonníka vrátane porušovania  obchodného tajomstva v zmysle § 51 Obchodného zákonníka. 

 

 

Čl. VIII 

Sankcie 
 

1. V prípade porušenie záväzku mlčanlivosti podľa článku VI. tejto zmluvy vzniká povinnosť 

zmluvnej strany, ktorá tento záväzok porušila, uhradiť druhej zmluvnej strane zmluvnú pokutu vo 

výške 10 000, - EUR za každé takéto jednotlivé porušenie zmluvy. Zaplatením zmluvnej pokuty 

nie je dotknutý nárok na náhradu škody.  

2. Zmluvné strany sa dohodli, že za porušenie povinností zo strany poskytovateľa uvedených  

v článku VII. je objednávateľ oprávnený požadovať od porušujúcej zmluvnej strany 

(poskytovateľa) zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 35 000, - EUR za každé takéto jedno 

porušenie zmluvy. Zaplatením zmluvnej pokuty nie je dotknutý nárok na náhradu škody.  

3. V prípade, ak poskytovateľ nesplní svoju povinnosť uvedenú v čl. IV ods. 1 alebo ods. 4 tejto 

zmluvy, je objednávateľ oprávnený požadovať od poskytovateľa zaplatiť zmluvnú pokutu vo 

výške 250,- EUR za každé takéto porušenie. Zaplatením zmluvnej pokuty nie je dotknutý nárok na 

náhradu škody.  

4. V prípade, ak poskytovateľ poruší ktorúkoľvek svoju povinnosť vyplývajúcu mu z tejto zmluvy  

a objednávateľovi tým vznikne povinnosť voči tretím osobám alebo iné finančné zaťaženie,  

je poskytovateľ povinný zaplatiť objednávateľovi zmluvnú pokutu rovnajúcu sa výške finančnej 

povinnosti voči tretím osobám a iného finančného zaťaženia objednávateľa. Zaplatením zmluvnej 

pokuty nie je dotknutý nárok na  náhradu škody.  

5. Zmluvná pokuta je splatná na výzvu objednávateľa.  

 

 

Čl. IX 

Zodpovednosť za škodu 



Parafy Zmluva o doručovaní periodickej tlače Garant: U PSaRP –  
S RaPP-  O RPPAP – SPT 

Strana 9/13 Ev. číslo:   993/2019 
Klasifikácia informácii:  
*INT* 

 

 

1. Každá zo zmluvných strán je zodpovedná v plnej výške za vzniknutú škodu, ktorá  bola spôsobená 

v dôsledku porušenia platných právnych predpisov Slovenskej  republiky, ustanovení tejto zmluvy 

alebo zásad poctivého obchodného styku.  

2. Poskytovateľ je povinný vzniknutú škodu objednávateľovi nahradiť, pokiaľ nepreukáže, že 

postupoval pri výkone svojej činnosti s odbornou starostlivosťou a v dobrej viere, že koná  

v záujme objednávateľa.  

3. Ak v priebehu platnosti tejto zmluvy nastanú v dôsledku vis major také okolnosti, že predmet 

tejto zmluvy bude reálne nesplniteľný, zmluvné strany si vzájomne vyrovnajú svoje finančné 

záväzky za už poskytnuté plnenia k dátumu, keď  nastala vis major.  

4. Poskytovateľ zodpovedá v plnom rozsahu za škodu na výtlačkoch, ktorá vznikla  po  ich prevzatí 

poskytovateľom v expedičnej prevádzke poskytovateľa.  

5. V prípade nárokov tretích osôb (adresátov, odosielateľov, zákazníkov apod.) voči objednávateľovi 

vzniknutých v súvislosti s činnosťou poskytovateľa, poskytovateľ sa zväzuje poskytnúť maximálnu 

súčinnosť spôsobom aký určí objednávateľ pri vyšetrovaní týchto nárokov. V prípade 

neposkytnutia maximálnej súčinnosti podľa požiadaviek objednávateľa je poskytovateľ povinný 

nahradiť objednávateľovi škodu vzniknutú týmto konaním na základe výzvy objednávateľa.  

 

 

Čl. X 

Záverečné ustanovenia 

 

1. Zmluvné vzťahy v tejto zmluve neupravené sa riadia Obchodným zákonníkom, poštovými 

podmienkami, obchodnými podmienkami a ostatnými právnymi predpismi platnými na území 

Slovenskej republiky.  

2. Ak nie je v tejto zmluve uvedené inak, je poskytovateľ oprávnený vykonať všetko potrebné na 

zabezpečenie služieb v požadovanom rozsahu, špecifikovaných touto zmluvou. Rovnako je 

oprávnený v tomto rozsahu splnomocniť na vykonávanie týchto služieb aj tretie osoby.  

3. V prípade, ak poskytovateľ zistí, že nemôže plniť predmet zmluvy alebo ak je plnenie zmluvy v 

dohodnutých termínoch ohrozené je povinný o tejto skutočnosti bezodkladne informovať 

objednávateľa. Poskytovateľ sa zaväzuje zabezpečiť plnenie predmetu zmluvy prostredníctvom 

subdodávateľa, v prípade, ak nie je schopný realizovať plnenie predmetu zmluvy vo vlastnej réžii. 

Objednávateľ je oprávnený odstúpiť od zmluvy v prípade, ak poskytovateľ nemôže plniť predmet 

zmluvy vo vlastnej réžii resp. prostredníctvom subdodávateľa. 

4. Údaje o všetkých známych subdodávateľoch v čase uzatvorenie tejto zmluvy uvádza 

poskytovateľ v Prílohe č. 2 tejto zmluvy. Zároveň sa poskytovateľ s objednávateľom dohodli, že 

poskytovateľ vždy do 15 dní po skončení každého kvartálu platnosti tejto zmluvy zaktualizuje a 

zašle objednávateľovi zoznam svojich subdodávateľov uvedený v Prílohe č. 2 tejto zmluvy, 

pričom túto aktualizáciu vykoná ku dňu vyhotovenia tohto zoznamu a v štruktúre uvedenej v 

Prílohe č. 2 tejto zmluvy. Ak poskytovateľ v uvedenom termíne aktualizáciu nezašle 

objednávateľovi, má sa za to, že zoznam subdodávateľov sa oproti poslednej verzii zoznamu 

nijako nezmenil. Zmluvné strany sa súčasne dohodli, že v prípade ak u poskytovateľa dôjde k 

zmene subdodávateľa počas plynutia kvartálu platnosti tejto zmluvy, je poskytovateľ oprávnený 

nového subdodávateľa oznámiť objednávateľovi aj mimo aktualizácie v zmysle tohto odseku a 
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uvedené je považované za riadne oznámenie nového subdodávateľa. 

5. Obidve zmluvné strany berú na vedomie, že sú okamžikom podpisu tejto zmluvy viazané jej 

obsahom. Zároveň vyhlasujú, že táto zmluva je prejavom ich slobodného rozhodovania. 

6. Akékoľvek zmeny, dodatky alebo prílohy k tejto zmluve sa musia vykonať iba písomnou formou 

prostredníctvom dodatku a podpísať obidvoma zmluvnými stranami. Zmena zmluvy formou 

dodatku sa nevyžaduje pri zmene v zmysle bodu 4. tohto článku zmluvy. 

7. Zmluva je vyhotovená v piatich rovnopisoch, z ktorých objednávateľ obdrží tri a poskytovateľ dve 

vyhotovenia.   

8. Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, 12 mesiacov odo dňa nadobudnutia jej účinnosti, resp. do 

vyčerpania finančného limitu vo výške 288 000 €, podľa toho, ktorá z uvedených skutočností 

nastane skôr.   

9. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania zmluvnými stranami. Táto zmluva je 

povinne zverejňovanou zmluvou v zmysle § 5a zákona č. 211/2000 Z.z. o slobodnom prístupe 

k informáciám o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácii) v platnom 

znení. Zmluvné strany berú na vedomie a súhlasia, že táto zmluva vrátane všetkých jej súčastí a 

príloh bude zverejnená  v Centrálnom registri zmlúv (ďalej len „register“).   

Register je verejný zoznam povinne zverejňovaných zmlúv, ktorý vedie Úrad vlády Slovenskej 

republiky v elektronickej podobe.  Zverejnenie zmluvy v registri sa nepovažuje za porušenie ani 

za ohrozenie obchodného tajomstva. Zmluva je účinná dňom nasledujúcim po dni jej 

zverejnenia. 

10. Zmluvné strany sa dohodli, že platnosť zmluvy končí dohodou oboch zmluvných strán, alebo 

písomným vypovedaním zmluvy bez uvedenia dôvodu. Výpoveď musí byť písomná a výpovedná 

lehota je 1 mesiac. Výpovedná lehota začína plynúť prvým dňom mesiaca nasledujúceho po 

doručení výpovede druhej zmluvnej strane.  

11. Objednávateľ je oprávnený odstúpiť od tejto zmluvy pri podstatnom porušení tejto zmluvy zo 

strany poskytovateľa. Za podstatné porušenie tejto zmluvy sa považuje akéhokoľvek porušenie 

povinností poskytovateľa vyplývajúce z tejto zmluvy. Odstúpenie od zmluvy sa nedotýka nároku 

na náhradu škody vzniknutej porušením zmluvy ako aj nároku na zaplatenie dohodnutej 

zmluvnej pokuty. Odstúpenie nadobúda účinky momentom doručenia prejavu vôle odstúpenia. 

12. Za podstatné porušenie tejto Zmluvy v súvislosti so ZoRPVS s právom Objednávateľa odstúpiť od 

tejto zmluvy sa rozumie: 

a) ak dôjde k výmazu Poskytovateľa, ako partnera verejného sektora, z registra počas platnosti 

tejto Zmluvy 

b) ak je partner verejného sektora (Poskytovateľ) viac ako 30 dní v omeškaní so splnením 

povinnosti podľa § 10 ods. 2 tretej vety ZoRPVS. 

13. V prípade vypovedania zmluvy alebo okamžitým odstúpením od zmluvy, sa zmluvné strany 

zaväzujú vysporiadať všetky záväzky do 30 dní po skončení zmluvného vzťahu.  

14. V prípade akéhokoľvek sporu ohľadom tejto zmluvy sa zmluvné strany zaväzujú tento spor riešiť 

najskôr vzájomným rokovaním a dohodou strán. V prípade, že sa spor nepodarí takto odstrániť, 

môže sa ktorákoľvek strana obrátiť na príslušný súd.  

15. Oprávnenie na podpis tejto zmluvy poskytovateľ dokladá overenou kópiou výpisu z obchodného 

registra alebo zo živnostenského registra, ktorá nie je staršia ako 3 mesiace. 

16. Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy je: 

Príloha č. 1 – Cenník služieb poskytovateľa 
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Príloha č. 2 – zoznam subdodávateľov 

 

 

V Bratislave, dňa ................     V ......................., dňa ................ 
 

 

 

Za objednávateľa:                    Za poskytovateľa:  

 
...........................................     ...........................................                                           
Mgr. Peter Helexa      PhDr. Zora Hloušková 
generálny riaditeľ                 predseda predstavenstva 
Slovenská pošta, a.s.       Mediaprint-Kapa Pressegrosso, a.s. 
 
 
 
...........................................                                                                             
Mgr. Jozef Kiss, MA     
riaditeľ úseku pobočkovej siete  
a retailového predaja   
Slovenská pošta, a.s.    
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Príloha č. 1 – Cenník služieb poskytovateľa 
 
 

 
1. Tituly: denná tlač (denníky a časopisy) 

 

 
2. Distribučné ceny za služby bez DPH: 

 
- denník /pondelok – sobota/:                                  0,1640 EUR/výtlačok 
- časopis /pondelok – sobota/:                                  0,2100 EUR/výtlačok  
- predspracovanie  dennej tlače  
 a vytvorenie zväzkov:                                               0,059 EUR/výtlačok           
 
K cenám bude pripočítaná DPH v zmysle platných právnych predpisov. 
 
 

3. Kontakty: 
Objednávateľ - číslo telefónu: 02/54419906 
                          číslo faxu:          02/54419906 
                          e-mail:              XX 
 
Poskytovateľ – číslo telefónu: 02/49 893 551  
                           číslo faxu:           

                                          e-mail:               XX 
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Príloha č. 2 

Zoznam subdodávateľov 

Por. 

číslo 

Označenie 

subdodávateľa 

(obchodné meno, 

IČO, sídlo) 

Osoba/osoby 

oprávnené konať 

v mene 

subdodávateľa 

(meno a priezvisko) 

Bydlisko osoby 

oprávnenej konať 

v mene subdodávateľa 

Dátum 

narodenia osoby 

oprávnenej 

konať v mene 

subdodávateľa 

1.     

2.     

3.     

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  


